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|s BORN! 1. O come, all ye faith - ful, joy - ful and tri - um - phant, O
L 2. t Sing, choirsof an - gels, sing in ex-ul - ta - tion, 2
3. ' Yea, Lord, we greet thee, born this hap-py morn-ing, 2
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) 2. Sing, all  vye cit - i - zens of heav'n a-bove!
3. Je - sus, to thee__ be all glo - ry giv'n;
8 4. ni - te, ve - ni - te in Béth le- hem.
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o 1. Come and be - hold him, born the King of an - gels;
c 2. Glo - ry to God, all glo - ry in the high - est
(4] 3. Word of the Fa - ther, now in flesh ap - pear - ing;
: 5 4. Na - tum vi - dé - te Re-gem an-ge - 16 - rum.
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()] 0 8 come, let us a - dore him, Christ, the Lord!
o - ni-te, a-do - ré - mus Do - mi- num.
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V) tr. by Frederick Oakeley, 1802-1880, alt. Music: John F. Wade.
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0 Lord, have mer - «cy. Lord, have mer - «cy.
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BILINGUAL REFRAIN/ESTRIBILLO BILINGUE
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Estrofas Verses

1. Por tu inmensa gloria te alabamos,
te bendecimos, te adoramos,
te glorificamos, te damos gracias,
Senor Dios, Rey celestial,
Dios Padre todopoderoso.
. Senor, Hijo unico, Jesucristo,
Senor Dios, Cordero de Dios,
Hijo del Padre,
tu que quitas el pecado del mundo,
ten piedad de nosotros;
tu que quitas el pecado del mundo,
atiende nuestra suplica;
t que estas sentado
a la derecha del Padre,
ten piedad de nosotros.
. Porque soélo tu eres Santo,
solo tu Senor,
solo ta Altisimo, Jesucristo,
con el Espiritu Santo
en la gloria de Dios Padre. Amén.

God sets a father in honor over his children; a mother’s
authority he confirms over her sons. Whoever honors his
father atones for sins, and preserves himself from them.
When he prays, he is heard; he stores up riches who
reveres his mother. Whoever honors his father is gladdened
by children, and, when he prays, is heard. Whoever reveres
his father will live a long life; he who obeys his father brings
comfort to his mother. My son, take care of your father
when he is old; grieve him not as long as he lives. Even if his
mind fail, be considerate of him; revile him not all the days of
his life; kindness to a father will not be forgotten, firmly
planted against the debt of your sins house raised in justice
to you.
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1. We praise you, we bless you,
we adore you, we glorify you,
we give you thanks for your great glory,
Lord God, heavenly King,
O God, almighty Father.

. Lord Jesus Christ, Only Begotten Son,
Lord God, Lamb of God,
Son of the Father,
yvou take away the sins of the world,
have mercy on us;
you take away the sins of the world,
receive our prayer;
you are seated at the right hand
of the Father,
have mercy on us.

. For you alone are the Holy One,
you alone are the Lord,
you alone are the Most High, Jesus Christ,
with the Holy Spirit,
in the glory of God the Father. Amen.

Sirach 3: 2-6, 12-14

El Sefior honra al padre en los hijos y respalda la autoridad de
la madre sobre la prole. El que honra a su padre queda limpio
de pecado;y acumula tesoros, el que respeta a su madre.
Quien honra a su padre,encontrara alegria en sus hijos y su
oracion serd escuchada;el que enaltece a su padre, tendrd larga
vida y el que obedece al Sefior, es consuelo de su madre. Hijo,
cuida de tu padre en la vejez y en su vida no le causes tristeza;
aunque se debilite su razén, ten paciencia con él y no lo
menosprecies por estar tu en pleno vigor. El bien hecho al
padre no quedara en el olvido y se tomard a cuenta de tus
pecados.
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Texto esp. © 1970, Comisién Episcopal de Liturgia
Tr. al ing. © 1969, 1981, 1997, ICEL

Brothers and sisters: Put on, as God’s chosen ones, holy
and beloved, heartfelt compassion, kindness, humility,
gentleness, and patience, bearing with one another and
forgiving one another, if one has a grievance against
another; as the Lord has forgiven you, so must you also do.
And over all these put on love, that is, the bond of perfec-
tion. And let the peace of Christ control your hearts, the
peace into which you were also called in one body. And be
thankful. Let the word of Christ dwell in you richly, as in all
wisdom you teach and admonish one another, singing
psalms, hymns, and spiritual songs with gratitude in your
hearts to God. And whatever you do, in word or in deed,
do everything in the name of the Lord Jesus, giving thanks
to God the Father through him.
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la vic - to-ria de nues - tro Dios.

Michelle Abeyta
Muisica © 2006, WLP

Colossians 3: 12-21

Hermanos y hermanas: Puesto que Dios los ha elegido a
ustedes, los ha consagrado a él y les ha dado su amor, sean
compasivos, magndnimos, humildes, afables y pacientes.
Sopértense mutuamente y perdénense cuando tengan quejas
contra otro, como el Sefior los ha perdonado a ustedes. Y sobre
todas estas virtudes, tengan amor, que es el vinculo de la
perfecta union. Que en sus corazones reine la paz de Cristo,
esa paz a la que han sido llamados, como miembros de un solo
cuerpo. Finalmente, sean agradecidos. Que la palabra de Cristo
habite en ustedes con toda su riqueza. Ensénense y
aconséjense unos a otros lo mejor que sepan. Con el corazén
lleno de gratitud, alaben a Dios con salmos, himnos y cdnticos
espirituales; y todo lo que digan y todo lo que hagan, hdganlo
en el nombre del Sefior Jesus, ddndole gracias a Dios Padre,
por medio de Cristo.
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When the magi had departed, behold, the angel of the Lord
appeared to Joseph in a dream and said, “Rise, take the
child and his mother, flee to Egypt, and stay there until | tell
you. Herod is going to search for the child to destroy him.”
Joseph rose and took the child and his mother by night and
departed for Egypt. He stayed there until the death of
Herod, that what the Lord had said through the prophet
might be fulfilled, Out of Egypt | called my son. When
Herod had died, behold, the angel of the Lord appeared in a
dream to Joseph in Egypt and said, “Rise, take the child and
his mother and go to the land of Israel, for those who
sought the child’s life are dead.” He rose, took the child and
his mother, and went to the land of Israel. But when he
heard that Archelaus was ruling over Judea in place of his
father Herod, he was afraid to go back there. And because
he had been warned in a dream, he departed for the region
of Galilee. He went and dwelt in a town called Nazareth, so
that what had been spoken through the prophets might be
fulfilled, He shall be called a Nazorean.
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Matthew 2: 13-15, 19-23

Después de que los Magos partieron de Belén, el dngel del Se-
fior se le aparecio en suefios a José y le dijo: "Levantate, toma
al nifio y a su madre, y huye a Egipto. Quédate alla hasta que
yo te avise, porque Herodes va a buscar al nifio para matarlo".
José se levantd y esa misma noche tomé al nifio y a su madre y
partié para Egipto, donde permanecié hasta la muerte de
Herodes. Asi se cumplié lo que dijo el Sefor por medio del pro-
feta: De Egipto llamé a mi hijo. Después de muerto Herodes,
el angel del Senor se le aparecié en suefios a José y le dijo:
"Levantate, toma al nifio y a su madre y regresa a la tierra de
Israel, porque ya murieron los que intentaban quitarle la vida al
nifio". Se levanté José, tom¢ al nifio y a su madre y regresé a
tierra de Israel. Pero, habiendo oido decir que Arquelao reinaba
en Judea en lugar de su padre, Herodes, tuvo miedo de ir alld, y
advertido en suefios, se retiré a Galilea y se fue a vivir en una
poblacién llamada Nazaret. Asi se cumplié lo que habian dicho
los profetas: Se le llamard nazareno.
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Niceno-Constantinopolitan Creed
| believe in one God, the Father almighty, maker of heaven and earth, of all things visible and invisible. | believe in one Lord
Jesus Christ, the Only Begotten Son of God, born of the Father before all ages. God from God, Light from Light, true God
from true God, begotten, not made, consubstantial with the Father; through him all things were made. For us men and for
our salvation he came down from heaven, (At the words that follow, up to including and became man, all bow.) and by the
Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and became man. For our sake he was crucified under Pontius Pilate, he
suffered death and was buried, and rose again on the third day in accordance with the Scriptures. He ascended into
heaven and is seated at the right hand of the Father. He will come again in §Iory to judge the living and the dead and his
kingdom will have no end. | believe in the Holy Spirit, the Lord, the giver of life, who proceeds from the Father and the
Son, who with the Father and the Son is adored and glorified, who has spoken through the prophets. | believe in one, holy,
catholic and apostolic Church. | confess one baptism for the forgiveness of sins and | look forward to the resurrection of
the dead and the life of the world to come. Amen.
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Te ro - ga-mos, 6 - ye - nos. Lord, hear our  prayer.
Peter M. Kolar
Musica © 2001, WLP
SEE AMID THE WINTER'S SNOW
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1. See a-midthe win-ter's snow, born for us on earth be - Iov;/,
2. Say, you ho - ly shep-herds, say, tell your joy-ful news to - day.
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1. see, the gen-tle lamb ap - pears, prom-ised from e - ter - nal vyears.
2.Why have you now left your sheep on the lone-ly moun-tain steep?
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1. There with - in a man-ger lies he who built the star - ry skies;

2. “As we watched at dead of night, there ap-peared a won-drous light;
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1. he who, throned in heights sub-lime, sits a-mid the cher-u - bim.
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2. an-gels sing-ing ‘Peace on earth’ toldus of the Sav - ior's birth.”

Text: 77 77 D; Edward Caswall, 1814-1878. Music: WINTER’S SNOW, © 1992, Kevin Keil.
4 Published by OCP. All rights reserved.
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Ben - di - toel que vie - ne en nom-bre del Se - ior.
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o) , p— |
AN — — I il 5 — | H
(N I .« - = | :
°) [4 hd = L4
jHo - san - naen el cie - o, ho - san - na!
Text (Eng.) © 2010 ICEL (Supplement 13) Peter M. Kolar
Text (Sp.) © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana Music © 1998, 2010 World Library Publications,

a div. of GIA Publications, Inc.
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Sal - va - dor del mun - do, sal - wva - nos, _
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set us__ free, you_ have set us__ free.
re - Su-rrec-cion, por tu cruz y re - su-trec-cion.
Text (Eng.) © 2010 ICEL Peter M. Kolar
Text (Sp.) © 2014 USCCB - Conferencia Episcopal Mexicana Music © 2010, 2018 World Library Publications,

a div. of GIA Publications, Inc.
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A - men, a - men, a - men, a - men.
A - mén, a - mén, a - mén, a - meén.

(Supplement 15) Peter M. Kolar
Music © 1998, 2018 World Library Publications,
a div. of GIA Publications, Inc.
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O Lamb of God, you take a-way the sins of the world,
Cor-de - ro de Dios, que qui-tas el pe-ca - do del mun-do,
o) N . | . T~
AT 1— N e o —— e s e e B e e B |
Q) - P > | { — fl 1 ol i |
have mer - cy, have mer - cy, have mer - cy on us.
ten pie - dad, ten pie - dad, ten pie - dad de no-so - tros.
A Cantor: - All/Todos: — )
Y 1 N | | — I I 4 I ] | | | — | )
6 b s F o P o ‘} I | ~
ANV | & . & | | | | b i_‘_'_*
J 4 S AR w—
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Cor-de - ro de Dios, que qui-tas el pe-ca - do del
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world, grant us your peace, grant us your peace,
mun - do, da - nos la paz, da - nos la paz,
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grant us your peace,

O Lamb of God.

Grant us your peace,

da - nos la paz, Cris - to Je-sus. Da - nos la paz,
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grant us your peace,
da - nos la

paz,

grant us your peace, O Lamb of God.

da - nos

la paz, Cris - to Je-sus.

Music: Misa Luna, Peter M. Kolar, © 1998, World Library Publications, a division of GIA Publications, Inc.




O LitTLE TOWN OF BETHLEHEM

ST. LOUIS
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1. O lit - tle town of Beth-le-hem,How still we see thee lie!
2. For Christis born of Ma - ry, And gath-ered all a - bove,
3. How si-lent-ly, how si-lent-ly, The won-drous gift is giv'n!
4. O ho-ly Child of Beth-le-hem! De-scend to us, we pray;
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1. A - bove thy deep and dream-less sleep The si - lent stars go by;
2. While mor-tals sleep,the an - gels keep Their watch of won-d’ring love.
3. So God im-parts to  hu-manheartsThe bless-ings of his heav'n.
4. Cast out our sin and en -ter in; Be born in us to - day.

1. Yet in thy dark streets shin - eth The ev - er - last-ing Light:
2. O morn-ing stars, to - geth - er Pro-claim the ho-ly birth!
3. No ear may hear his com - ing, But in this world of sin,
4. We hear the Christ-mas an - gels The great glad tid-ings tell;
L) | ! | . | !

1 I I I I I Il I P I I I N T I 1 |
| I | P I | I | Y1 | 1 |
S =+ — =
1. The hopes and fears of all the years Are met in thee to-night.
2. And prais - es sing to God the King, And peace to all on earth.
3. Where meek souls will re-ceive him, still The dear Christ en-ters in.

4, O come to us, a- bide with us, Our Lord Em-man-u - ell

Text: 86 86 76 86; Phillips Brooks, 1835-1893. Music: Lewis H. Redner, 1831-1908.

Dismissal of Minister of Holy Communion to the Homebound
My dear friend(s), you are about to bring Communion from this Eucharistic Assembly to our sisters and brothers
who are unable to be here with us. Give them our greeting and our love.

Pray with them, read today’s Gospel with them and minister to them this most precious sacrament.

Readings for the week of December 28, 2025
Sunday: Sir 3:2-6, 12-14/Col 3:12-21 or 3:12-17/Ps 128:1-2, 3, 4-5/Mt 2:13-15, 19-23

Monday: | n 2:3-11/Ps 96:1-2a, 2b-3, 5b-6/Lk 2:22-35

Tuesday: | Jn 2:12-17/Ps 96:7-8a, 8b-9, 10/Lk 2:36-40

Wednesday: | |n 2:18-21/Ps 96:1-2, 11-12, 13/Jn I:1-18

Thursday: Nm 6:22-27/Ps 67:2-3, 5, 6 and 8/Gal 4:4-7/Lk 2:16-21
Friday: | Jn 2:22-28/Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4/|n 1:19-28
Saturday: | Jn 2:29-3:6/Ps 98:1, 3cd-4, 5-6/|n 1:29-34
Next Sunday: Is 60:1-6/Ps 72:1-2, 7-8, 10-11, 12-13/Eph 3:2-3a, 5-6/Mt 2:1-1

All music reprinted with permission under OneLicense A-706063

Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States, second typical edition, Copyright © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine; Psalm refrain © 1968,
1981, 1997, International Committee on English in the Liturgy, Inc. All rights reserved. Neither this work nor any part of it may be reproduced, distributed, performed or displayed in any medi-
um, including electronic or digital, without permission in writing from the copyright owner.

Los textos de la Sagrada Escritura utilizados en esta obra han sido tomados de los Leccionarios I, Il y lll, propiedad de la Comision Episcopal de Pastoral Liturgica de la Conferencia Episcopal
Mexicana, copyright © 1987, quinta edicion de septiembre de 2004. Utilizados con permiso. Todos los derechos reservados.
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Pilgrims of Hope - Hymn for the Jubilee Year
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Like a flame my hope is__ bur-ning, may mysong a - rise to_ you:
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Source of life that has no_ en-ding, on life’s path I trustin_ you.
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1. Ev -ry na - tHon, tongue, and____ peo - ple
2. God, so ten - der and____ 50 pa - tent,
3. Raise your eves, the wind__ s blo - wing,
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find a light with -in your  Word. Scat-tered fra - gile sons
dawn of hope, you care. for__ all Heav'n and earth_are re -
for our God is born in__ time. Son made man_for you
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and_ daugh-ters find a home in your dear Son.
cre - at - ed by the Spi-rit of Life set free.
and_ ma - ny who will find_ the way in__ him._____

GOD REST YOU MERRY, GENTLEMEN
GOD REST YOU MERRY
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1. God rest you mer-ry, gen-tle-men, Let noth-ing you dis - may;
2. From God our heav'n-ly Fa - ther A bless-ed an-gel came,
3. “Fear not, then,” said the an - gel, “Let noth-ing you af- fright;

4. Now to the Lord sing prais - es, All you with-in this place,
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1. Re-mem-ber Christ our Sav - ior Was born on Christ-mas Day
2. And un - to cer-tain shep - herds Brought tid-ings of the same,
3. This day is born a Sav - ior Of Vir-gin pure and bright,

4. And with true love and char-i - ty Each oth-er now em-brace;
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1. To saveus all from Sa-tan’spow’rWhen we were gone a - stray.

2. How that in Beth - le - hem was born The Son of God by name.
3. To free all those who trust in him From Sa-tan’s pow'r and might.”

4. This ho-ly tide of Christ - mas Is filled with heav'n-ly grace.
Refrai
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joy; (0] tid - ings of com - fort and joy.

Text: 86 86 86 with refrain; trad. English carol, 18th cent.
Music: Trad. English carol; melody fr. Little Book of Christmas Carols, ca. 1846.



Cathedral Basilica Pastoral Staff

Priests:

Most Rev. John C. Wester
Very Rev. John D. Cannon
Pastor/Rector

Deacons:
Rev. Mr. Joe Garcia
505.955.8862

Rev. Mr. Martin Gallegos
Rev. Mr. Juan R. Martinez

Pastoral Staff:

Front Office:
505.982.5619

Director of Religious Education:

Mrs. Robin Chavez
505.955.8868
Director of Music:
Mrs. Carmen Florez-Mansi
505.955.8870
Director of Liturgy:
Mr. Gabriel Gabaldon
505.955.8867
Marriage Coordinator:
Mrs. Terry Garcia
505.955.8862

Archbishop of Santa Fe
frjohn@cbsfa.org
505.955.8860

deaconjoe@cbsfa.org
deaconmartin@cbsfa.org

frontoffice@cbsfa.org

robin@cbsfa.org

carmen(@cbsfa.org

gabriel@cbsfa.org

terry@cbsfa.org

Director of Finance & Operations:

Mr. Tom Mansi
505.955.8865

tom@cbsfa.org

Director of Administration & Youth:

Mr. Carlos Martinez
505.955.8866

carlos@cbsfa.org

Director of Adult Faith Formation:

Ms. Joann Reier
505.955.8874

Gift Shop Manager:
Mr. Robert Martinez
505.955.8872

Gift Shop Sales:
Mr. Fernando Casados
Mrs. Anna Chavez
505.955.8879

St. Vincent DePaul

Bulletin:

joann@cbsfa.org

giftshop@cbsfa.org

505.780.4788
bulletin@cbsfa.org

(only electronic submissions accepted, 9 days prior to desired publish date.)

Parish Stcwardsl'lip

The Cathedral Basilica is a stewardship parish and we
thank you for your continued generosity and support.
Week of December 14th

Envelopes:
$17,500.00

Loose Money:
$ 4,082.00

Online Giving:
$4.911.00

Total Collection:
$29,264.00

Weekly need to meet
parish obligations:
$18,135.00

Flowers:
$2,126.00

Office Hours
Monday - Thursday:
9:00 a.m. - 12:30 p.m.

1:30 p.m. - 4:00 p.m.

Sundaq Masses
9:00 a.m., 11:00 a.m.

5acramcnt of

chonciliation

Saturday: 2:30 - 3:30 p.m.
Confessions end promptly

Friday:
9:00 a.m. - 12:30 p.m.

Dailg Mass ’ agli'gOp.m., or
Monday - Friday: available by appointment.
7:00 a.m.

Parish Office
131 Cathedral Place,
Santa Fe, NM 87501

505.982.5619
sfcathedral@cbsfa.org

jjaturclar;i

4:00 p.m. - Anticipatory Mass

Avre you registered at the (C athedral Basilica’?

e Are you new to the area?

e Looking for a new spiritual home?

e Attend mass but haven't formally registered .
e 18 years or older ?

Registration forms can be found on our website
www.cbsfa.org or by visiting our parish office.
Registration is also important in being a Godparent or
Confirmation Sponsor.

Set it and forget it. Online giving is a great way to
help the church cut down on envelope costs and
ensure your donation is made even when you are
away. Sign up today!

W # Online Giving

=t

Infant Baptism at the Cathedral
= Basilica and Cristo Rey

Are you planning on having your child baptized? If you have any
questions or need more information about infant baptism, if you
need the course of instruction in Spanish, or if your child is over the
age of eight — please contact Joann Reier, 505.9558874 or
affirmation@cbsfa.org

HolY Family
e AINAYS Tobbow
vgi»auTRS f/ IHis t}keans!



http://www.cbsfa.org
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INTENTIONS

Saturday, December 27th

4:00 pm

1 Christopher Legits by Mama, Dad & Matthew

Holy Family (Special Intention) by Coro de la Sagrada Familia
For the Homebound and Their Caregivers by Anthony Legits

Sunday, December 28th - Feast of Holy Family

9:00 am

Holy Family (Special Intention) by Coro de la Sagrada Familia
1 Louise Jimenez by Eladio Jimenez

+ Mark Wray, 11 yr. Anniversary by Marvin Gallegos

11:00 am

For the People of the Parish

Holy Family (Special Intention) by Coro de la Sagrada Familia
T Jerry Quintana by Hermine Quintana

Monday, December 29th - St. Thomas Becket
7:00 am
Living & Deceased Members of La Cofradia by Cofradia

Tuesday, December 30th

7:00 am

1 Jerry G. Garcia by Dolores Garcia

Living & Deceased Members of La Cofradia by Cofradia

Wednesday, December 31st - St.
5:30 am  For the People of the Parish

Thursday, January 1st -
Day (Office Closed)
7:00 am  For the People of the Parish

Mary, Mother of God - New Year's

Friday. January 2nd Ss. Basil the Great & Gregory Nazianzen
7:00 am

+ Father Art Espelage by John and Loretta Funk

Living and Deceased Family and Friends of Carolyn & Jack Peter-
nel by Carolyn and Jack

1 Cleofes H. Garcia by Bill Garcia

Saturday, January 3rd

4:00 pm

For the People of the Parish

1 Louise Jimenez by Eladio Jimenez
Andrew Mufana

Sunday, January 4th - Epiphany of the Lord

9:00 am

+ Rosemary N. Monahan by Tom Mansi and Carmen Florez-
Mansi

1 Patsy Garcia, 7 yr. Anniv., ¥ Loyola Vigil, 12 yr. Anniv., Felix
Gallegos, 4 yr. Anniv. by Marvin Gallegos

T Eddie Barela by Diane, Bobby, Devin, Nathan, Jimmy, and Jr.

11:00 am

Crystal and Sativa Garcia by Alex and Donna

T Cayuse Gonzales by Adrianna Duncan

+ Mario Bandiera, 1 yr. Anniversary by Mary Coffman

Join our Docent Ministry

The DOCENT MINISTRY needs more volunteers. The
Docent Ministers attempt to greet and welcome each visitor
or pilgrim that enters the Cathedral, and then answer any
questions they might have about the art and history of the
Cathedral as well as questions about our Catholic Christian
faith. Training is provided. Ask any Docent Minister, and
they will tell you of the joy and blessing it is to serve in the
Docent Ministry. For more information contact Carlos
Martinez at the Cathedral Office at 505.955.8866 or
carlos@cbsfa.org

Thank you to Altar Society, La Cofradia and Caballeros
DeVargas, Faith Formation, Living our Faith Ministry, the
Docents, Treasures of Wisdom, Knights of Columbus and
the Confirmation Program for providing us with a prayerful
Las Posadas.
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Wednesday, December 31st
5:30 p.m. - Vigil Mass

Thursday, January 1st

7:00 a.m.
10:00 a.m. (at Cristo Rey)

e C(j/)/'/)ﬁ((/y n/ the %/z(/

Saturday, January 3rd
4:00 p.m. - Vigil Mass

Sunday, January 4th
9:00 a.m., 11:00 a.m.

e @)ﬁ/)ﬁlw (/ the ;5@/?(/

Saturday, January 10th
4:00 p.m. - Anticipatory Mass

Sunday, January 11th
9:00 a.m., 11:00 a.m




Thc Office of Worship would like to thank all those individuals

& ministries who Bclpcd with our Christmas Liturgics.

The Most Reverend John C. Wester, Archbishop of Santa Fe
Fr. John D. Cannon,Rector
Deacon Joe Garcia, Deacon Martin Gallegos & Deacon Juan Martin

The Cathedral Music Ministry
Carmen Florez-Mansi
Bob Miltenberger
Paul Roth
The combined Cathedral Basilica Choirs who gave many hours of their time and talent to enhance our liturgies.

Cathedral Masters of Ceremony, Servers, Extraordinary Ministers of Holy Communion,
Readers, & Ministers of Hospitality

The Youth Ministry, Adult Faith Formation and the Knights of Columbus

The Art and Environment Committee, Altar Society,
& all volunteers who helped prepare the Christmas environment.

Daniel Rosas Construction
The Caballeros de Vargas
The Pastoral Staff of the Cathedral Basilica

My deepest gratitude to all those who gave of their time and talent to our parish community.
May God bless you!!

cléuu- Thank you to Santa Fe Classic Rock for their

Ro GK donation of sand for our Farolitos
“REGT  mwme oeBEy B4

Remember us, O God;

from age to age be our comforter.

You have given us the wonder of time,

blessings in days and nights, seasons and years.

Bless your children at the turning of the year

and fill the months ahead with the bright hope

that is ours in the coming of Christ.

You are our God, living and reigning, forever and ever.
Amen




